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Reference: Sveto Pismo (Daničić-Karadžić 1868)

ד 1 ׀לְדָוִ֨
Давидов
H1732

׀יְהוָה֤ 
Господ–је
H3068

י אוֹרִ֣
светлост–моја
H0216

וְיִ֭שְׁעִי
и–спасење–моје
H3468

י מִמִּ֣
кога–ћу
H4310

אִירָ֑א
се–бојати
H3372

יְהוָה֥
Господ–је
H3068

עוֹז־ מָֽ
тврђава
H4581

י יַּ֗ חַ֝
живота–мог

י מִמִּ֥
кога–ћу
H4310

ד׃ אֶפְחָֽ
се–плашити
H6342

Gospod je videlo moje i spasenje moje; koga da se bojim? Gospod je krepost života mog; koga da se strašim?

ב2 בִּקְרֹ֤
Кад–су–приступили
H7126

י  ׀עָלַ֨
на–мене

֮ מְרֵעִים
зликовци

ל לֶאֱכֹ֪
да–поједу
H0398

אֶת־
–
H0853

י רִ֥ בְּשָׂ֫
тело–моје
H1320

צָרַ֣י
противници–моји

וְאֹיְבַי֣
и–непријатељи–моји
H0341

לִ֑י
мени

מָּה הֵ֖
они
H1992

כָשְׁל֣וּ
се–спотакоше
H3782

לוּ׃ וְנָפָֽ
и–падоше
H5307

Ako navale na me zlikovci da pojedu telo moje, protivnici i neprijatelji moji, spotaći će se i pašće.

אִם־3
Кад–би

תַּחֲנֶ֬ה
се–утаборила
H2583

י  ׀עָלַ֨
на–мене

֮ מַחֲנֶה
војска
H4264

א־ ֹֽ ל
неће
H3808

יִירָ֪א
се–плашити
H3372

י בִּ֥ לִ֫
срце–моје

אִם־
кад–би

תָּק֣וּם
се–подигао

עָלַ֭י
на–мене

מִלְחָמָה֑
рат
H4421

את ֹ֗ ז בְּ֝
и–у–томе
H2063

אֲנִי֣
ја
H0589

חַ׃ בוֹטֵֽ
се–уздам
H0982

Ako protiv mene vojska u logor stane, neće se uplašiti srce moje; ako se na me rat digne, ja se ni onda neću bojati.

׀אַחַ֤ת 4
Једно
H0259

שָׁאַלְ֣תִּי
тражих
H7592

אֵת־ מֵֽ
од
H0854

֮ יְהוָה
Господа
H3068

אוֹתָ֪הּ
то
H0853

שׁ קֵּ֥ אֲבַ֫
тражим
H1245

י שִׁבְתִּ֣
да–пребивам
H3427

בְּבֵית־
у–дому

יְה֭וָה
Господњем
H3068

כָּל־
све
H3605

יְמֵי֣
дане
H3117

חַיַּ֑י
живота–свог

לַחֲז֥וֹת
да–гледам
H2372

עַם־ בְּנֹֽ
лепоту
H5278

יְה֝וָ֗ה
Господњу
H3068

ר וּלְבַקֵּ֥
и–да–разматрам
H1239

בְּהֵיכָלֽוֹ׃
у–храму–његовом
H1964

Za jedno samo molim Gospoda, samo to ištem, da živim u domu Gospodnjem sve dane života svog, da gledam 
krasotu Gospodnju i ranim u crkvu Njegovu.

י5 כִּ֤
Јер–ће

נִי  ׀יִצְפְּנֵ֨
ме–сакрити
H6845

֮ בְּסֻכֹּה
у–колибици–својој
H5520

בְּי֪וֹם
у–дан
H3117

עָ֥ה רָ֫
невоље

יַסְ֭תִּרֵנִי
сакрити–ме–у
H5641

בְּסֵתֶ֣ר
тајност

אָהֳל֑וֹ
шатора–свог
H0168

צ֗וּר בְּ֝
на–стену
H6697

נִי׃ יְרוֹמְמֵֽ
ће–ме–узвисити

Jer bi me sakrio u kolibi svojoj u zlo doba; sklonio bi me pod krovom šatora svog; na kamenu goru popeo bi me.
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ה6 וְעַתָּ֨
И–сада
H6258

יָר֪וּם
уздиже–се

י ראֹשִׁ֡
глава–моја

עַל֤
изнад

י יְבַ֬ אֹֽ
непријатеља–мојих
H0341

י בִיבוֹתַ֗ סְֽ
око–мене
H5439

וְאֶזְבְּחָה֣
и–приносите–ћу
H2076

בְאָ֭הֳלוֹ
у–шатору–његовом
H0168

זִבְחֵי֣
жртве
H2077

תְרוּעָה֑
радосне
H8643

ירָה אָשִׁ֥
певаћу
H7891

ה וַאֲ֝זַמְּרָ֗
и–славићу–псалмима
H2167

לַיהוָֽה׃
Господа
H3068

Tada bih podigao glavu svoju pred neprijateljima koji bi me opkolili; prineo bih u Njegovom šatoru žrtvu hvale; 
zapevao bih i hvalio Gospoda.

שְׁמַע־7
Чуј
H8085

יְהוָה֖
Господе
H3068

י קוֹלִ֥
глас–мој

א אֶקְרָ֗
кад–вичем
H7121

נִי וְחָנֵּ֥
и–смилуј–се

וַעֲנֵֽנִי׃
и–одговори–ми

Čuj, Gospode, glas moj, Tebe prizivam, smiluj se na me i usliši me.

׀לְךָ֤ 8
Теби

אָמַר֣
говори
H0559

לִבִּ֭י
срце–моје

בַּקְּשׁ֣וּ
Тражите
H1245

פָנָי֑
лице–моје
H6440

אֶת־
–
H0853

פָּנֶי֖ךָ
лице–твоје
H6440

יְהוָה֣
Господе
H3068

שׁ׃ אֲבַקֵּֽ
тражим
H1245

Srce moje govori pred Tobom što si rekao: „Tražite lice moje”. Tražim lice Tvoje, Gospode!

אַל־9
Не
H0408

ר תַּסְתֵּ֬
скривај
H5641

יךָ  ׀פָּנֶ֨
лице–своје
H6440

֮ מִמֶּנִּי
од–мене

ל־ אַֽ
не
H0408

תַּט־
одбијај
H5186

ף בְּאַ֗
у–гневу
H0639

ךָ בְדֶּ֥ עַ֫
слугу–свог
H5650

י עֶזְרָתִ֥
помоћ–моја
H5833

הָיִי֑תָ
био–си
H1961

ל־ אַֽ
не
H0408

נִי תִּטְּשֵׁ֥
одбаци–ме
H5203

וְאַל־
и–не
H0408

נִי עַזְבֵ֗ ֝ תַּֽ
напусти–ме

י אֱלֹהֵ֥
Боже
H0430

י׃ יִשְׁעִֽ
спасења–мог
H3468

Nemoj odvratiti od mene lice svoje, nemoj u gnevu ostaviti slugu svog; budi Pomoćnik moj; nemoj me odbiti, i 
nemoj me ostaviti, Bože, Spasitelju moj!

כִּי־10
Кад–би–ме

י אָבִ֣
отац–мој
H0001

י וְאִמִּ֣
и–мајка–моја
H0517

עֲזָב֑וּנִי
оставили

וַֽיהוָה֣
Господ–би
H3068

נִי׃ יַֽאַסְפֵֽ
ме–примио
H0622

Jer otac moj i mati moja ostaviše me; ali Gospod neka me prihvati.

נִי11 ה֤וֹרֵ֥
Научи–ме

יְהוָ֗ה
Господе
H3068

ךָ רְכֶּ֥ דַּ֫
путу–свом
H1870

וּנְ֭חֵנִי
и–води–ме
H5148

רַח בְּאֹ֣
стазом
H0734

מִישׁ֑וֹר
равном
H4334

עַן מַ֗ לְ֝
због
H4616

י׃ שׁוֹרְרָֽ
непријатеља–мојих
H8324

Uputi me, Gospode, na put svoj i vodi me pravom stazom poradi onih koji me vrebaju.

ל־12 אַֽ
Не
H0408

תְּנֵנִי תִּ֭
предај–ме
H5414

בְּנֶפֶ֣שׁ
вољи
H5315

צָרָ֑י
противника–мојих

י כִּ֥
јер–су

מוּ־ קָֽ
устали

י בִ֥
на–мене

דֵי־ עֵֽ
лажни
H5707

קֶר ֗ שֶׁ֝
сведоци
H8267

חַ וִיפֵ֥
и–дишу
H3307

ס׃ חָמָֽ
насиљем
H2555

Nemoj me dati na volju neprijateljima mojim; jer ustaše na me lažni svedoci; ali zloba govori sama protiv sebe.

אׅׄ  13 ֗ וּלֵׅׄ לׅׄ
Да–нисам
H3884

הֶ֭אֱמַנְתִּי
веровао
H0539

לִרְא֥וֹת
да–ћу–видети
H7200

טוּב־ בְּֽ
доброту
H2898

יְהוָ֗ה
Господњу
H3068

בְּאֶרֶ֣ץ
у–земљи
H0776

ים׃ חַיִּֽ
живих

Verujem da ću videti dobrotu Gospodnju na zemlji živih.
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קַוֵּ֗ה14
Чекај

אֶל־
на
H0413

יְה֫וָה֥
Господа
H3068

חֲ֭זַק
буди–храбар
H2388

וְיַאֲמֵץ֣
и–нека–ојача
H0553

ךָ לִבֶּ֑
срце–твоје

וְקַ֝וֵּ֗ה
и–чекај

אֶל־
на
H0413

יְהוָֽה׃
Господа
H3068

Uzdaj se u Gospoda, budi slobodan; neka bude srce tvoje krepko, uzdaj se u Gospoda.
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